
 

 

 

 

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 

Form of Proxy, Form B. 
 (แบบที่กาํหนดรายการตาง ๆ ที่จะมอบฉันทะที่ละเอียดชัดเจนตายตัว) 

ทายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการคา เรือ่ง กําหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบบัที่ 5) พ.ศ. 2550 

(Form Specifying Various Particulars for Authorization Containing Clear and Concise Details) 

Annexed to Notice of Department of Business Development Re: Form of Proxy (No.5) B.E. 2550 (2007)  

...................................................................................... 

เลขทะเบียนผูถอืหุน...............................................................   เขียนที.่........................................................................................................... 

Shareholders’ Registration No.     Written at 

       วันที/่Date……………เดอืน/Month…………………………….…………..พ.ศ./Year……..…………….... 
 

(1) ขาพเจา (I/We)…………………………………………………………………………………………………………………….สัญชาติ (Nationality)………………………………………………………………….. 

อยูบานเลขที่ (Address)…………………………………………………………………………………………………………………………..……………………………………………………………………………….. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………………………………………………………………………………… 

(2) เปนผูถอืหุนของ บริษัท นอรทอีส รับเบอร จํากัด (มหาชน) 

Am/are (a) shareholder (s) of NORTH EAST RUBBER PUBLIC COMPANY LIMITED  

โดยถอืหุนจํานวนทั้งสิ้นรวม...............................................................................หุน และออกเสยีงลงคะแนนไดเทากับ..............................................................เสยีง ดังนี ้

Holding the total number of    Shares and having the right to vote equal to                votes as 

follows. 

 หุนสามัญ......................................................................................หุนออกเสยีงลงคะแนนไดเทากับ.................................................................................เสยีง 

 Ordinary share    shares and having the right to vote equal to          Votes 

 หุนบุริมสทิธิ.................................................................................หุนออกเสยีงลงคะแนนไดเทากับ.................................................................................เสยีง 

 Preferred share    shares and having the right to vote equal to          Votes 

(3) ขอมอบฉันทะให/Hereby appoint (ผูถือหุนสามารถแตงตั้งบุคคลเปนผูรับมอบฉันทะได 3 คน โดยผูรับมอบฉันทะคนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเทานั้นที่จะเปนผูแทนของผู

ถือหุนในการมาเขารวมประชุมผูถือหุน ทั้งนี้ ผู ถือหุนสามารถมอบฉันทะใหกรรมการอิสระก็ได โดยกาเครื่องหมายหนาชื่อกรรมการอิสระ ที่ปรากฎขางทายนี้/

Shareholder may appoint 3 proxies and only of them shall represent him/her to attend the Meeting. Shareholder may appoint Independent 

Directors of the Company by indication/ in the boxes in front of their names listed below.) 

 นายรณชิต จินะดิษฐ / Mr. Ronachit Jinadit       กรรมการอิสระ/Independent Director         อายุ/Age 73 ป/Years.  

เลขที ่94/154 ซอยวชัรพล 1/3  แขวงทาแรง เขตบางเขน กรุงเทพฯ 10220 /  

94/154 Soi Watcharapol 1/3, Tha Raeng Subdistrict, Bang Khen District, Bangkok 10220 

หรือ/Or  นางชนาทิพย วีระสืบพงศ / Mrs. Chanatip Weerasubpong    กรรมการอิสระ/Independent Director  อาย/ุAge  68 ป/Years. 

  เลขที ่98 หมูบานลัดดารมยปนแกลา ถนนกาญจนาภิเษก ตําบลบางคูเวียง อําเภอบางกรวย จังหวัดนนทบรุี 11130/ 

  98 Laddarom Pinklao Village Kanchanapisek Road, Bang Khu Wiang Subdistrict, Bang Kruai District, Nonthaburi Province 11130 

  

หรือ/Or  ชื่อ/Name......................................................................................................................................................อายุ/Age..................................................ป/Years 

อยูบานเลขที่/Resident at……………………….…………ถนน/Road………………………………..…………ตําบล/แขวง/Subdistrict ……………........….....……………………

อําเภอ/เขต District………………………………...………………จังหวดั/Province…………........………………….……..รหัสไปรษณีย/Postal Code ……………………………. 

หรือ/Or  ชื่อ/Name......................................................................................................................................................อายุ/Age..................................................ป/Years 

อยูบานเลขที่/Resident at……………………….…………ถนน/Road………………………………..…………ตําบล/แขวง/Subdistrict ……………........….....……………………

อําเภอ/เขต District………………………………………………จังหวัด/Province………..........…………………….……..รหัสไปรษณีย/Postal Code ……………………………. 

หรือ/Or  ชื่อ/Name......................................................................................................................................................อายุ/Age..................................................ป/Years 

อยูบานเลขที่/Resident at……………………….…………ถนน/Road………………………………..…………ตําบล/แขวง/Subdistrict ……………........….....……………………

อําเภอ/เขต District………………………………………………จังหวัด/Province………………..........…………….……..รหัสไปรษณยี/Postal Code ……………………………. 

 

 

สิ่งที่สงมาดวยลําดับที่ 8 

 
อากรแสตมป 

20 บาท 



 

 

 

  คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดยีวเปนผูแทนขาพเจาเพื่อเขาประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชมุสามญัผูถอืหุน ประจําป 2567  ในวันที่ 10 

เมษายน 2567 เวลา 10.00 น. โดยเปนการประชุมรูปแบบไฮบริด ณ หองประชมุ ชัน้ 1 สํานักงานใหญ บริษทั นอรทอีส รับเบอร จํากัด (มหาชน) เลขที่ 398 หมู 4 ตําบลโคกมา 

อําเภอประโคนชยั จังหวัดบรุีรมัย 31140 หรือจะพึงเลือ่นไปในวนั เวลา และสถานทีอ่ื่นดวย/Only one of them to represent myself/ourselves for attending and voting on 

my/our behalf at the 2024 shareholder’s annual General Meeting to be held on April 10, 2024 at 10.00 am. Via Hybrid Meeting at the at the meeting 

room, 1st floor, Head Office, Northeast Rubber Public Company Limited, No. 398 Moo.4 Kok Ma Sub-district, Prakhonchai District, Buriram 31140  

 

(4) ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 

In this Meeting. I/We authorize the Proxy to vote on my/our behalf as follows. 

วาระท่ี 1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2566  

Agenda No.1 To consider and certify the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2023 

(ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 

follows. 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 2  รับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทในรอบปบัญชี 2566 

Agenda No.2 To acknowledge the Company's operating results for the year 2023 

(ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 

follows. 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 3  พิจารณาอนุมัติงบการเงินสําหรับปสิ้นสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2566  

Agenda No.3 To consider and approve the financial statements for the year 2023 ending on December 31, 2023 

(ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 

follows. 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 4 พิจารณาอนุมัติจัดสรรกําไรสุทธิเพื่อเปนทุนสํารองตามกฎหมาย และการจายเงินปนผลสําหรับผลการดําเนินงานป 2566 และรับทราบการการจายเงิน

ปนผลระหวางกาล 

Agenda No.4 To consider and approved the allocation of the net profit as legal reserve fund and the dividend payment from 

the company’s operation result for the year ended December 31, 2023 

(ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 

follows. 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 5 พิจารณาแตงตั้งกรรมการแทนกรรมการที่พนจากตําแหนงตามวาระ 

Agenda No.5 To consider and approve the appointment of directors to replace the directors who will retire by rotation 

(ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 

follows. 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

 

 



 

 

 

วาระท่ี 6 พิจารณาอนุมัติการกําหนดคาตอบแทนกรรมการประจําป 2567 

Agenda No.6 To consider and approve the determination of directors' remuneration for the year 2024 

(ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 

follows. 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 7 พิจารณาอนุมัติการแตงต้ังผูสอบบัญชีบริษัท และกําหนดคาสอบบัญชี ประจําป 2567 

Agenda No.7 To consider and approved the appointment of the company’s auditors and audit fee for the year 2024 

(ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 

follows. 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 8 พิจารณาอนุมัติการออกและเสนอขายใบสําคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุนสามัญเพิ่มทุนของบริษัท ครั้งที่ 2 (NER-W2) จํานวนไมเกิน 307,964,958 หุน 

(หนวย) ใหแกผูถือหุนเดิมของบริษัทตามสัดสวนการถือหุน โดยไมคิดมูลคา ในอัตราสวน 6 หุนสามัญเดิม ตอ 1 ใบสําคัญแสดงสิทธ ิราคาใชสิทธิ 5.50 

บาทตอหุน 

Agenda No.8 To consider and approve the allocation of capital increase shares amounting 307,964,958 shares to support of 

allocation of warrants for purchase of ordinary shares no. 2 (NER-W2) amounting not exceeding 307,964,958 units to 

the Company’s existing shareholders in accordance with shareholding ratio without charge at the rate of 6 existing 

ordinary shares: 1 warrant unit at the exercising price equaling 5.50 Baht per share 

(ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 

follows. 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 9 พิจารณาอนุมัติการลดทุนจดทะเบียนของบริษัทลงจํานวน 80,839,071 บาท จากทุนจดทะเบียนเดิม 1,004,733,945.00 บาท เปน 923,894,874.00 

บาท โดยการตัดหุนสามัญที่ยังไมไดออกจําหนายรวมทั้งสิ้น 161,678,142 หุน มูลคาที่ตราไวหุนละ 0.50 บาท ซึ่งเปนหุนที่รองรับการออกและเสนอขาย

หุนสามัญเพิ่มทุนแบบมอบอํานาจทั่วไป (General Mandate) ที่ไดรับอนุมัติจากที่ประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2566 จํานวน 161,467,890 หุน 

และหุนที่คงเหลือจากที่ไดออกไวรองรับการใชสิทธิของใบสําคัญแสดงสิทธิ (NER-W1) ซึ่งครบกําหนดระยะเวลาการใชสิทธิแลว จํานวน 210,252 หุน 

และอนุมัติการแกไขหนังสือบริคณหสนธิ ขอ 4. เพื่อใหสอดคลองกับการลดทุนจดทะเบียน 

Agenda No.9 To consider and approve the Company’s capital decrease of 80,839,071 Baht from the former registered capital of 

1,004,733,945 Baht to a new registered capital of 923,894,874 Baht by eliminated the ordinary share that have not 

yet been sale amounting 161,678,142 shares at the rate of 0.50 Baht per shares issuing for support the issuance and 

offering the ordinary share in general mandate amounting 161,467,890 shares and the remain shares issued for 

support the exercise of warrant (NER-W1) which are maturity amounting 210,252 shares. And to amend Clause 4. of 

Memorandum of Association to reflect the capital decrease 

(ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 

follows. 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 10 พิจารณาอนุมัติการเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัทอีกจํานวน 153,982,479 บาท จากทุนจดทะเบียนเดิมจํานวน 923,894,874.00 บาท เปนทุนจด

ทะเบียน 1,077,877,353 บาท โดยการออกหุนสามัญเพ่ิมทุนจํานวนไมเกิน 307,964,958 หุน (หนวย) มูลคาที่ตราไวหุนละ 0.50 บาท และอนุมัติการ

จัดสรรหุนสามัญเพิ่มทุนจํานวน 307,964,958 หุน เพื่อรองรับการออกและเสนอขายใบสําคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุนสามัญเพิ่มทุนของบริษัท ครั้งที่ 2 

(NER-W2) และอนุมัติการแกไขหนังสือบริคณหสนธิ ขอ 4. เพื่อใหสอดคลองกับการเพ่ิมทุนจดทะเบียนของบริษัท  



 

 

 

Agenda No.10 to consider and approve the Company’s capital increase of 153,982,479 Baht from the former registered capital of 

923,894,874 Baht to a new registered capital of 1,077,877,353 Baht by issued the capital increase ordinary share 

amounting 307,964,958 shares at the rate of 0.50 Baht per share to support the issuance and offering of warrants 

for purchase of ordinary shares no.2 (NER-W2). And to amend Clause 4. of Memorandum of Association to reflect 

the capital increase 

 

(ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 

follows. 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 11 พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถามี) 

Agenda No.11 Other Business (if any) 

(ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 

follows. 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ ใหถือวาการลงคะแนนเสียงนั้นไมถูกตองและไมใชเปนการลงคะแนนเสียง

ของขาพเจาในฐานะผูถือหุน / Voting by the Proxy in any agenda that is not in accordance to that specified on this proxy from is deemed invalid and 

not mine/ours as a shareholder. 

(6) คําแถลงหรือเอกสารหลักฐานอื่นๆ (ถามี) ของผูรับมอบฉันทะ / Other statements or evidences (if any) of the Proxy 

(7) ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว หรือระบุไวไมชัดเจน หรือในกรณีที่ที ่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใด

นอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุก

ประการตามที่เห็นสมควร / In case I/We have not specified my/our voting in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or 

passes resolutions in any matters in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any 

fact, the Proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects 

กิจการใดที่ผูรับมอบฉนัทะไดกระทําไปในการประชมุนัน้ ใหถือเสมอืนวาขาพเจาไดกระทําเองทกุประการ / Any act (s) performed by the performed by the Proxy in this 

Meeting shall be  the action (s) performed by myself/ourselves in all respects. 

 

 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผูมอบฉนัทะ / Grantor 

    (…………………………………………….……………………………………………………) 

 

 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผูรับมอบฉันทะ / Proxy 

    (…………………………………………….……………………………………………………) 

 

 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผูรับมอบฉันทะ / Proxy 

    (…………………………………………….……………………………………………………) 

 

 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผูรับมอบฉันทะ / Proxy 

    (…………………………………………….……………………………………………………) 

 



 

 

 

หมายเหต ุ/ Remarks 

1. ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพยีงรายเดีวเปนผูเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจํานวนหุนใหผูรับ

มอบฉันทะ หลายคน เพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได / The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the 

Meeting and cannot split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

2. ผูถือหุนจะมอบฉันทะเทากับจํานวนหุนที่ระบุไวในขอ (2) โดยไมสามารถจะมอบฉันทะเพียงบางสวนนอยกวาจาํนวนที่ระบุไวในขอ (2) ได / The 

shareholder must authorize the votes to the Proxy equal to the total of shares specified in Clause (2) and cannot divide those specified shares 

in partial to the proxy. 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกวาที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดในใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

ตามแนบ/ In case there is more agenda than those specified above, the shareholder may display such additional agenda in the attached 

supplemental proxy form B. 

4. กรณีหากมีขอกําหนดหรือขอบังคับใดกําหนดใหผูรับมอบฉันทะตองแถลงหรอืแสดงเอกสารหลักฐานอื่นใด เชน กรณีผูรับมอบฉันทะเปนผูมีสวนไดสวนเสีย

ในกิจการเร่ืองใดที่ไดเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนก็สามารถแถลงหรอืแสดงเอกสารหลักฐานโดยระบุไวในขอ (6) /If there is any rule or regulation 

requiring the Proxy to make any statement or provide any evidence, such as the case that the Proxy has interest in any matter which he/she 

attends and votes at the Meeting, he/she may declare or provide relevant evidence by specifying in Clause (6). 

5. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเปนรายบุคคล / In the agenda of the election of directors, 

Shareholder or the Proxy may vote for either all directors or each individual director. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ผูที่มาประชุมดวยตนเอง โปรดนําหนังสือฉบับนี้มาแสดงตอเจาหนาที่ลงทะเบียนในวันประชมุดวย 

Please bring this proxy to show at the registration desk even shareholders who attend the meeting in person 



 

 

 

ใบประจาํตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. / Supplemental Proxy Form B. 
การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของบริษัท บริษัท นอรทอีส รับเบอร จํากัด (มหาชน)/As the Proxy to act on behalf of the shareholder of Northeast Rubber Public Company Limited. 

ในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2567 ในวันที่ 10 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น.โดยเปนการประชุมรูปแบบไฮบริด สถานที่ประชุม ณ หองประชุมชั้น 1 สํานักงานใหญ บริษัท นอรทอีส รับเบอร 

จํากัด (มหาชน)เลขที่ 398 หมู 4 ตําบลโคกมา อําเภอประโคนชัย จังหวัดบุรีรัมย 31140/Shareholder’s Annual General Meeting to be held on April 10, 2024 at 10.00 a.m. it will 

be a hybrid format meeting. The meeting location is at the conference room on the 1st floor, Head Office, Northeast Rubber Public Company Limited, No. 398 

Moo 4, Khok Ma Subdistrict, Prakhonchai District. Buriram Province 31140. 

....................................................................................................................................................... 

  

  วาระที่...................... เรื่อง.........................................................................................................................................     

  Agenda              Subject 

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all 

agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

                               เห็นดวย / Agree ไมเห็นดวย / Disagree        งดออกเสียง /Abstain 

  

  วาระที่...................... เรื่อง.........................................................................................................................................     

  Agenda               Subject 

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all 

agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

                               เห็นดวย / Agree ไมเห็นดวย / Disagree        งดออกเสียง /Abstain  

  วาระที่...................... เรื่อง.........................................................................................................................................     

  Agenda               Subject 

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all 

agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

                               เห็นดวย / Agree ไมเห็นดวย / Disagree        งดออกเสียง /Abstain 
 

  วาระที่.......................เรื่อง เลือกตั้งกรรมการ (ตอ)......................................................................................................................................................  

    Agenda              Subject Election of Directors (Continues)  

                          ชื่อกรรมการ................................................................................................................................ 

                          Director’s name 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสียง /Abstain  

                          ชื่อกรรมการ................................................................................................................................ 

                          Director’s name 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสียง /Abstain  

                          ชื่อกรรมการ................................................................................................................................ 

                          Director’s name 

เห็นดวย / Agree  ไมเห็นดวย / Disagree  งดออกเสียง /Abstain  
 

                       ขาพเจาขอรับรองวา รายการในใบประจําตอหนังสือมอบฉันทะถูกตองบริบูรณและเปนความจริงทุกประการ 

                  I/We hereby certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects.  
 

 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผูมอบฉันทะ / Grantor 

(…………………………………………….……………………………………………………) 
 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผูรับมอบฉันทะ / Proxy 

    (…………………………………………….……………………………………………………) 

 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผูรับมอบฉันทะ / Proxy 

    (…………………………………………….……………………………………………………) 

 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผูรับมอบฉันทะ / Proxy 

    (…………………………………………….……………………………………………………) 


